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内容概要

法国总统遇刺死亡。
福尔摩斯认为这事与莫里亚教授的余党有关。
他与华生化装来到巴黎，加入了一个无政府主义者的团伙，并逐渐接近了犯罪组织的领导人。
福尔摩斯发现，这个团伙正试图颠覆法国政府。
正在他们逐渐接近事实真相的时候，福尔摩斯的身份暴露了。
    老哈默福特勋爵留下了一份奇特的遗嘱。
他设计了一系列的谜题，并规定他的孙子和乔治·刘易斯爵士中的任何一个人只要能破解谜题，就会
得到他的巨额财产。
不幸的是，勋爵死得太早了他死时他的孙子只有四岁。
他孙子的监护人找到福尔摩斯，请他伸出援助之手。
    本英国最出名的教会学校里发生了一系列怪事。
一名学生——英国首富的儿子，居然因为盗窃被开除。
紧接着，一个从不饮酒的教师半夜里酩酊大醉地从八十英尺高的塔楼上跳上跳下来。
华生接受福尔摩斯的委托，以老师的身份到学校展开调查。
这一次，华生立了功。
尽管他没有教过书，却赢得了大部分老师和学生的信任。
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章节摘录

　　我突然惊醒了，发现福尔摩斯站在我旁边，一根手指压在嘴上。
他已经拉开了窗帘，尽管外面蒙着窗板，从光线可以看出已经是凌晨了。
福尔摩斯朝门口点点头，我听到了钥匙转动的声音。
我笨手笨脚地掏枪，当时忘了枪里没有子弹。
我还没来得及把枪从口袋里掏小来，门被推开了，门口站着&mdash;&mdash;真没想到&mdash;&mdash;
一个侍者!　　我不是在故弄玄虚；他就像你在伦敦富人区的豪宅里常可见到的那种仆人。
他年纪很大，看上去不苟言笑，穿一身整齐的黑外套&mdash;&mdash;他没有戴假发，但他的面孔是那
么的威严，即使给他戴上假发套、穿上宫廷礼服也没有什么不配的。
他拘谨地弯了一下腰，说道：&ldquo;先生们，康斯坦丁先生恭请二位共进早餐。
&rdquo;　　我瞥了福尔摩斯一眼，怕是有什么诡计，但他只是耸耸肩，跟着这个人走出房间，下了楼
梯。
楼梯口的窗户&mdash;&mdash;上面装着教堂里常见的彩画玻璃&mdash;&mdash;安装在很高的地方，外
面的世界我们根本看不到，所以我们根本就不知道自己究竟在哪里。
我走在最后面，很警觉地看着周围，但没有看到什么不对劲的。
　　那个侍者打开了一扇门让我们进去，我们走进了一个宽敞明亮的大房间，里面的摆设带有路易十
四时代的风格。
一张长桌子上面放着早餐&mdash;&mdash;是欧洲大陆特色的，但是冷肉和奶酪量很　　大。
昨天晚上至少给我留下了深刻印象的那个男子，现在我知道他的名字叫康斯坦丁&mdash;&mdash;但愿
这是他的真名，而不是化名&mdash;&mdash;他坐在桌子的一端。
他示意我们坐下。
&ldquo;请和我一道用餐吧，&rdquo;他指着摆在我们面前的食物说，&ldquo;别客气，随便
吃&mdash;&mdash;我知道经过了昨晚的历险，你们现在一定很饿。
&rdquo;　　我不需要他再督促，就吃了起来。
我的胃口一向很好，今天早晨我真的想吃一些有营养的东西，也许正如康斯坦丁所说，经过了昨晚的
惊心动魄，也许是因为&mdash;&mdash;夜过得心神不宁，反正说不准。
我顾不上假客气，面前留下了一大摞空盘子。
　　福尔摩斯也吃得有滋有味，好像他的胃口也很好似的，我真感到有点惊讶。
他一向是一有了案子，就忘掉了胃的人。
我猜想他是故意装出来的。
毕竟我们本来就应该是一对亡命之徒，吃了上顿没下顿。
那好吧，我能装得跟福尔摩斯一样逼真，于是不用再劝，我又开始吃了起来。
　　我和福尔摩斯吃饭时，康斯坦丁一声不吭。
他自己很少吃东西，只是在拨弄一只羊角面包&mdash;&mdash;真的，现在我再来想这件事，我肯定他
已经提前吃过早饭了，这样他就可以更好地观察我们了。
　　就我本人而言，我对这个人有非常强烈的好奇心。
吃早饭时，我特意观察过他，当然尽量不让他起疑心。
白天再看他，他要比在那个烟雾弥漫的昏暗会场里看上去年龄大，好像有五十大几，接近六十。
是老了一些，不错，但肌肉比他演讲时看上去要更发达一些。
他具有贵族的模样和气质，也带有一种过分的刚毅气概，让人觉得他好像是贵族和流氓组合而成的怪
胎。
如果要找个人打比方的话，也许可以把他跟上世纪的那些强健的贵族比一比，就是摄政时期跟随摄政
王从伦敦跑到布赖顿的那些小伙子，他们可以跟不戴手套的拳击手轻轻松松打上十个回合。
虽然他比我大了二十岁，我可不希望在拳击台上遇见他。
　　我问自己，像这样的一个人，跟无政府主义分子加流氓的那些乌合之众究竟有什么联系呢?答案很
快出来了&mdash;&mdash;他在利用他们，利用他们来达到自己的目的，而他的目的肯定是十分邪恶的
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，那些无政府主义分子纯粹是他的工具，他们是绝对想不出十分邪恶的东西的。
我想，这个人可能就是福尔摩斯所描述的那个蛰伏于蜘蛛网中心的大蜘蛛。
是的，而且现在福尔摩斯和我自己　也在这张蜘蛛网中了。
　　前面说过，吃饭的时候大家几乎都没吭声。
等我们吃完了，康斯坦丁看着我们笑道：&ldquo;请你们到隔壁房间里抽支烟，让我的人把这里打扫一
下，好吗？
&rdquo;　　　　让&middot;保尔站在门口，突然大喊道：&ldquo;快!警察!&rdquo;　　福尔摩斯向门口
跑去，我跟着他。
我们到门口时，一个顾客，一位衣着体面的年老商人，好像要用他的雨伞打我们。
我朝他的头顶上方开了一枪；而福尔摩斯&mdash;&mdash;枪法比我好&mdash;&mdash;把伞从他手中打
掉了!很遗憾地告诉大家，这位老绅士一边擦着膀臂，一边讲了一些没有绅士风度的语言。
　　我们开枪时，让&middot;保尔向四周张望，然后沿着街道往前跑，我和福尔摩斯紧紧跟着他。
路人用奇怪的目光看着我们，但我看不到有人追过来。
让&middot;保尔拐进了一个胡同，放慢了速度。
他把围巾从脸上拉下来，整理了一下，使他看上去尽量体面一些。
他龇牙咧嘴很开心地朝我们笑着。
&ldquo;干得不错，对吧?&rdquo;他说。
　　&ldquo;你应该事先把计划告诉我们的。
&rdquo;我发着牢骚。
　　&ldquo;啊，但我想看看你们应付突发事件的能力怎么样!&rdquo;　　&ldquo;我也没看到警察
呀!&rdquo;我对他说。
　　&ldquo;噢，反正我们也该撤了。
我肯定地说，你干得真不赖。
&rdquo;他又把我们带回到那个小酒店。
那个后房间里一个人都没有&mdash;&mdash;其他人显然都出去干活了&mdash;&mdash;烟雾也逐渐散了
。
　　&ldquo;喔，&rdquo;让&middot;保尔说，他点了一支烟，&ldquo;我们来看看拿了哪些东西?&rdquo;
他用挑剔的眼光看着福尔摩斯的战利品。
&ldquo;现金，对吧?还有大票子!真不赖!还有一大把汇款单。
嗯，这些东西我们用得着。
老亨利拿到了什么&mdash;&mdash;啊，我看到一扎邮票。
面值两分的邮票。
&rdquo;　　&ldquo;如果事先告诉我的话，我会干得更好的!&rdquo;我说道，&ldquo;不管怎样，你以
后写信的话可以用这些邮票!&rdquo;　　&ldquo;他妈的，我本来该会写信的!&rdquo;让&middot;保尔说
着哈哈大笑，&ldquo;就是说，如果以前有人肯教我写字的话!&rdquo;　　&ldquo;哦，&rdquo;我说
，&ldquo;请原谅&mdash;&mdash;我是不知道&mdash;&mdash;喏，让&middot;保尔，如果你想写信给什
么人的话，言语一声就行。
&rdquo;　　让&middot;保尔目不转睛地看着我。
&ldquo;你愿意吗?我以前经常希望&mdash;&mdash;我的老母亲，你知道&mdash;&mdash;在乡
下&mdash;&mdash;她为我担心&mdash;&mdash;我的确答应过&mdash;&mdash;可是，
唉&mdash;&mdash;&rdquo;　　&ldquo;什么时候都行，&rdquo;我说，看到他动了真感情，我感到有点
不自在。
&ldquo;你想说什么只管告诉我，然后&mdash;&mdash;嗨&mdash;&mdash;不管怎样，我们有那么多的
邮票哪!&rdquo;　　让&middot;保尔抓住我，我感到惊恐万状。
我原以为他是要亲我，但他平静了下来，像大灰熊一样抱了我一下。
&ldquo;你是个好人，亨利，&rdquo;他对我说，&ldquo;你也是个好人，皮埃尔。
咱们喝杯酒吧!&rdquo;　　&ldquo;要不要让店主拿瓶红酒来?&rdquo;我问道。
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　　让，保尔粗鲁地哼了一声。
&ldquo;那种洗碗水?&rdquo;他原话不是&ldquo;洗碗水&rdquo;，这是我的解释&mdash;&mdash;他是个
外表粗鲁的家伙，毫无疑问，他的心肠并不坏&mdash;&mdash;但是&ldquo;洗碗水&rdquo;表达了他的
大意。
&ldquo;不要，&rdquo;他，说，&ldquo;我这儿有些好东西。
&rdquo;他从一个高高的碗橱上拿下一个瓶子，给我们每个人倒了一大杯。
　　我前面说过，他的心肠并不坏，但是如果那是他的&ldquo;好东西&rdquo;的话，那我真不敢想像
坏东西的味道是什么样的。
可是，很显然，让&middot;保尔喜欢它，所以他又给自己倒了一杯。
　　&ldquo;也许我们该想想如何把这些战利品分掉了吧?&rdquo;福尔摩斯指着摊在我们面前的赃物建
议道。
　　&ldquo;啊。
&rdquo;让&middot;保尔的表情很不自然。
&ldquo;问题是&mdash;&mdash;我知道你们冒了险，这种情况&mdash;&mdash;但是&mdash;&mdash;嗳
，这不符合我们的规定。
所有的一切都要进入我们的基金，你知道，伙计们&mdash;&mdash;也包括我&mdash;&mdash;我们每周
末领一份固定工资。
&rdquo;　　福尔摩斯听了这话感到很惊讶。
&ldquo;但是这样的话我们就不如进工厂上班或者去坐办公室了。
&rdquo;　　　　与此同时，福尔摩斯冲上大街后，他停了下来，有些犹豫，好像他刚注意到那儿有警
察在徘徊。
珠宝商很快追到了外面，他一边大声叫喊一边挥舞手臂。
福尔摩斯现在不顾一切地开始沿街狂奔。
警察立即追过去，让&middot;保尔哈哈大笑。
&ldquo;好极了!&rdquo;他说，&ldquo;啊，他们&mdash;&mdash;他妈的!&rdquo;　　我朝他看的方向望
过去，很惊讶地看到在街上出现了第三个警察，接着又是第四个，他们挡住了福尔摩斯的去路!福尔摩
斯想躲过他们，但他很快就被抓住了。
先追他的两个警察半路上停了下来，好像不知道下一步该干什么。
　　&ldquo;他妈的!&rdquo;让&middot;保尔又说了一声。
　　&ldquo;不是计划之中的吗?&rdquo;我问道。
　　&ldquo;他妈的，不是!那些是真警察!我们现在究竟该咋办，亨利?&rdquo;　　我脑子动得飞快。
我当然知道&mdash;&mdash;可让&middot;保尔不知道&mdash;&mdash;福尔摩斯用不着怕警察。
迪比克会很快澄清可笑的误解的。
但这也有一种危险，福尔摩斯因为被警方抓过一次，他就不可能再像以前那样出头露面了!这可能导致
我们不会再被该匪帮和神秘的匪首利用。
　　那两个假警察似乎清醒了过来，当真警察把福尔摩斯推进一辆出租马车时，他们假装过去帮忙。
但就从我们坐的地方也看得很清楚，其中的一个真警察坚决而父不失礼貌地拒绝了他的　　帮
助&mdash;&mdash;让&middot;保尔的&ldquo;伙计们&rdquo;显然不敢再坚持。

Page 6



第一图书网, tushu007.com
<<闲荡杀手>>

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com

Page 7


